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+

Eerweerde Heer,

Daar wij uw goed herte kennen, wenden wij ons wederom1  tot [Ulieden] opdat gij, ons zoudet helpen. Wij zouden

geerne de vijf werelddeelen verbeelden komende hunne hulde aanbieden aan [Onze Heilige] Vader Leo XIII ter

gelegenheid van zijn jubelfeest 2  Voor de inwoners van Azia doen wij Chinezen en Banianen3  optreden; voor

Afrika denken wij leerlingen te doen komen met wijd kleed en soort van turban, maar wij twijfelen of dit wel

is; wat Amerika en Oceanië betreft, wij weten niet hoe dit verbeeld. Zoudt gij ons, weerde Heer, geenen boek

kunnen geven waar die volkeren geteekend staan? Mij dunkt dat gij ons zulk eenen gegeven hebt. Kunnen wij

geenen boek krijgen, wij zouden [Ulieden] zoo dankbaar zijn

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

voor eenige inlichtingen.

Ik bedank [Ulieden] op voorhand, eerweerde Heer, en sluite [Ulieden] eerbiediglijk groetende en vrage uwen zegen.

Zuster Andréa.

Heule, 7 Juli 1888.

......
1 De brief van Zuster Andrea van 03/07/1888 aan Guido Gezelle was ook een bedanking voor een gevraagde gunst.

2 . In 1888 vierde Leo XIII zijn vijftigjarig priesterjubileum.

3 Verwijst naar inwoners van Bengalen of Indiërs in het algemeen. De banyan tree of banian is de nationale boom van Indië (komt ook

voor in het wapenschild van Maleisië), Wetenschappelijke naam cus benghaliensis. Europese reizigers zagen dat de schaduw van de

boom werd benut door banyans (banians) , een gemeenschap van Indiase handelaars. (Wikipedia)
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Incipit Daar wij uw goed herte
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beelden voor het jubelfeest van het vijftigjarig priesterjubileum van Paus Leo XIII
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